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PROFI diák készlet 

Használati útmutató 

 

 

A szállító elérhetősége:  

SHX Trading s.r.o. 
Hrusická 2616/3, 141 00  Praha 4 
Tel: +36 70 290 1480, e-mail: info@spystore.hu 
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1. Termékleírás 
 
A PROFI diákkészlet lehetővé teszi az Ön segítőjének, hogy belelásson a 
vizsgatételeibe a saját laptopján. A mikrofülhallgatónak köszönhetően titokban 
megsúghatja Önnek a helyes válaszokat. Ez a diákkészlet minden diák álma. 
Egyaránt használható írásbeli és szóbeli vizsgákon is. 

 
 

1) Gombkamera 
2) Indukciós hurok 
3) Mikrofülhallgató 
4) Hálózati adapter 

5) Cinch kábelek a digitalizáló 
kártya csatlakoztatásához a 
vevőhöz 

6) Rögzítési kártya 
7) Adó 
8) Vevő 
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2. Kezdetek: 
 

 Először telepítenie kell egy programot a számítógépére, amely támogatja a 
rögzítő TV-kártyát a kameragomb kép megjelenítéséhez. 

 Ezután fogja meg az adót (fekete doboz), csavarja rá az antennát és 
csatlakoztassa a kamerát. Az adót a csúsztatható ON/OFF gombbal 
kapcsolja be, ON helyzetben a zöld LED világít. Töltse körülbelül 2-3 órán 
keresztül a mellékelt adapterrel. Ezután körülbelül 2 órán át tart a 
folyamatos sugárzás. A kamerát élesítheti a gomb elforgatásával. 

 Ezután vegye kezébe a vevőt (bézs doboz), csavarja rá az antennát és 
csatlakoztassa az aljzathoz, az adót működés közben csatlakoztatni kell, a 
piros LED világít a csatlakoztatáskor. 

 Ezután illessze be a rögzítőkártyát a számítógép USB nyílásába. 
Csatlakoztassa a cinch kábelt (színt a színhez) a kiálló kábelekhez, és 
ugyanúgy csatlakoztassa a vevőhöz. 

 Csatlakozva van. Az adó és a vevő közötti távolság elengedhetetlen, ha túl 
messze vannak egymástól, a vevő nem veszi fel az átvitt jelet. A beépített 
területen ez a távolság 40-50 m körüli, de ez mindig függ a konkrét 
feltételektől. 

 
2.1 Videókijelző program telepítése 

 
A videó megtekintéséhez a számítógépeden CD-n mellékeljük a Honestech vagy a 
CyberLink Power Director 10 szoftver. Ezek a programok lehetővé teszik a kép 
valós időben történő megtekintését, rögzítését vagy képernyőkép készítését. 
 

2.1.1 Honestech telepítési útmutató 
 
Telepítse a mellékelt CD-t. Indítsa el a Honestech-et. Megjelenik egy ablak a 
vezérlöpultal. Az ablakban látni fogja a webkamera felvételeit (ha van). Kattintson a 
panel alján található settings (csavarkulcs ikonra), majd a bal felső sarokban 
kattintson a video settings (videobeállítások) ikonra. A jobb oldali részen 
 
kattintson a video caputere source (videofelvétel forrására), és válassza ki a 
rögzítési kártyának megfelelő lehetőséget. Erősítse meg az OK gombbal, és a 
kamera felvétele megjelenik az ablakban. A program felvételi és fényképezési 
lehetőséget kínál. A felvétel elindításához kattintson a rec gombra, vagy fénykép 
készítéséhez kattintson a kameraikonra a beállítások ikonja mellett. Javasoljuk, 
hogy először csatlakoztassa a rögzítési kártyát, majd futtassa a programot. 
 

2.1.2 A CyberLink Power Director 10 telepítési útmutatója  
 
Telepítse az illesztőprogramokat (narancssárga CD), majd telepítse a saját 
programját (kék CD). Indítsa el a CyberLink PowerDirector 10. Válassza a Full 
Feature Editor (Teljes szolgáltatás szerkesztő) lehetőséget a lehetséges módok 
közül. Megjelenik egy különféle lehetőségeket tartalmazó ablak. A bal felső 
sarokban kattintson a Capture (Rögzítés) fülre, majd kattintson a TV szimbólumra 
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(Capture from TV signal). Jelenleg a kamera által rögzített kép megjelenik a bal 
oldali ablakban. 
 

3. Mikrofülhallgató üzembe helyezése 
 

a) Helyezze a nyaka köré az indukciós hurkot, 
majd csatlakoztassa a telefonjához vagy az 
MP3 lejátszójához, ezt követően kapcsolja be 
az ON/OFF gomb segítségével a készüléket. 

b) Helyezze be az akkumulátorokat a 
fejhallgatóba (Ha az akkumulátor helyesen van 
behelyezve, akkor halk hang hallható a 
fülhallgatón keresztül) 

c) Most már elegendő felhívni a telefonját és 
mindent hallhat a fülhallgató keresztül. 

d) A hangerőt a hurkon található kerékkel 
szabályozhatja, vagy a telefonján. 

 
 
 
 
 
 
 

3.1. Leggyakrabban előforduló problémák megoldása 
 
Minden fülhallgatót csomagolás előtt tesztelünk, tehát kicsi a valószínűsége, hogy a 
fülhallgatója nem fog működni. Abban az esetben ha az Ön fülhallgatója nem 
működne megfelelően, akkor olvassa el a következőket: 
 

Nem hallható semmi a fülhallgatóból (súgás sem) 
Nagy valószínűséggel rosszul helyezte be az elemeket. Fordítsa meg őket. 
Ha nem válik be akkor nagy valószínűséggel le van merülve az elem. 
Cserélje ki az elemeket újra. 

 
A fülhallgatóban valamit hall, de a hang nagyon gyenge 

Nagy valószínűséggel az indikátor messze van a fülhallgatótól. Helyezze az 
indukciós hurkot a nyaka köré, majd próbálkozzon újra. Ha ez nem válik be, 
akkor lehet, hogy a mobiltelefonja nem kompatibilis a fülhallgatóval. 
Próbálja ki a fejhallgatót más telefonnal is. A harmadik lehetőség az, hogy a 
fülhallgató belseje megtelt szennyeződéssel a füléből, ami eltömíthette a 
hangszórót. Ellenőrizze, hogy a hangszóró nincs-e eltömődve, abban az 
esetben ha igen, akkor takarítsa ki. 

 
A hang jól hallható a fülhallgatón keresztül, de a mikrofon nem működik 

Az Ön telefonja több mint valószínű, hogy nem támogatja az alkalmazott 
mikrofont. Próbálja ki a mikrofont más telefonnal párosítani. 
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Kellemetlen sípolást hall a fülhallgatón keresztül 

Az elemek nemsokára lemerülnek, cserélje ki őket. 
 

4. BLUETOOTH 3W indukciós hurok leírása 

A TE-54 a legújabb bluetooth hurok modell, amely lehetővé teszi a 
kommunikációt például egy láthatatlan fülhallgatóval, akár 40 cm az órájától. 
Egyszerűen zenét is tud hallgatni vele a telefonjáról, a hangerőt pedig a 
hurokkal szabályozhatja.  

 

5. Működés  

 

6. Kezdetek 

a) Bluetooth párosítási mód aktiválása 

 Ha a hurok ki van kapcsolva, nyomja meg és tartsa lenyomva a vezérlő 
gombot 6-10 másodpercig, míg az indikátor nem vált pirosra és kékre. 
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 Ha a hurok be van kapcsolva, tartsa lenyomva a vezérlőgombot, míg 
az indikátor kikapcsol, majd folytassa a fent leírtak szerint. 

 
b) Mobiltelefonnal való párosítás 

 Kapcsolja be a bluetooth-ot mobiltelefonján, és keressen új eszközöket 

 Válassza a „T-Loop” majd csatlakoztassa. 

 Ha kéri a jelszót, akkor adja meg a „0000”, és nyomja meg az OK 
gombot 

 * a sikeres csatlakozás után a jelző kéken világít 
 
Megjegyzés: Ha a hurkot nem sikerül bekapcsolni, akkor töltse legalább 3 órán 
keresztül. 
 

7. Blutotth hurok elhelyezése 
 

 Legjobb megoldás, hogy ha a hurkot a nyakunkra helyezzük, mint azt a 
képen is látható 
 

                       
 Valamint elhelyezhető kabátban vagy nadrágzsebben, ha ülve fogja 

használni 
 

8. Hurok funkcióinak ellenőrzése 
 

 Miután a hurkot csatlakoztatta a mobiltelefonjához, és elhelyezte a 
nyaka körül, ellenőrizze, hogy jól hall-e a fülhallgatón keresztül. 
Például hallgasson zenét, majd állítsa be a hangerőt a hurkon vagy a 
telefonon 

 Most bármely telefonról fogadhat hívást és hallhatja a beszélgetést és 
beszélgethet: 
 
- 38db mikrofon biztosítja, hogy a partner hallja önt, mégha a hurok a 

nyaka alatt is van 
- A néma gomb a mikrofon érzékelése ellen – a gomb megnyomása 

után megszakad a kapcsolat a mikrofon és a fülhallgató között 
- A hangerő szabályozó gombokkal csak telefonálás közben tudja 

szabályozni a hangot 
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- SOS gomb – figyelmezteti a partnerét szavak nélkül. Ha 
megnyomja a SOS gombot akkor a partnere sípolást hall. Egy 
gombnyomás egy sípolás. 

- Vezérlőgomb a hurok be- és kikapcsolásához vagy hívás 
elutasításához 
 

 Hurok irányítása: 
- Hangtárcsázás – nyomja meg a vezérlő gombot és a hang 

meghallása után mondja be a nevet 
- Hívás befejezése – nyomja meg a vezérlő gombot 
- Hívás fogadása – nyomja meg a vezérlő gombot 
- Utolsó szám tárcsázása – nyomja meg és tartsa lenyomva a 

vezérlőgombot a hangjelzésig 
- Második hívás fogadása - nyomja meg és tartsa lenyomva a 

vezérlőgombot 
- Átkapcsolás kettő aktív beszélgetés között - nyomja meg és 

tartsa lenyomva a vezérlőgombot 
 

 Indikátor 
- Pirosan világít – akkumulátor töltése 
- Kialszik a piros – akkumulátor feltöltve 
- Nem világít semmilyen szín – a hurok ki van kapcsolva 
- Villog a kék és a piros – a hurok párosítási módban van 
- 10x felvillan a kék – sikeres párosítás 
- Lassan villog a kék - csatlakoztatva 

 
9. Akkumulátor és töltése 

 
Az akkumulátor hosszú élettartalma érdekében, mindig kapcsolja ki a hurkot, ha 
hosszabb ideig nem fogja használni 
 
Kikapcsolás – Nyomja le és tartsa lenyomva a vezérlő gombot, amíg az indikátor 
kialszik 
Bekapcsolás – Nyomja le és tartsa lenyomva a vezérlő gombot, amíg az indikátor 
kéken nem kezd világítani. Ha a hurok már egyszer csatlakoztatva volt a 
telefonhoz, akkor bekapcsolás után automatikusan csatlakozik 
 
A hurkot 320mAh lítium akkumulátor működteti. A teljes akkumulátor használata 
csak akkor történik, ha a hurkot az elején 3x teljesen lemeríti majd feltölti. Ezt 
követően az akkumulátor élettartalma is megnő. 
 
A töltéshez, csak az eredeti USB kábelt és adaptert használja. Ne hagyja a teljesen 
feltöltött hurkot a töltőn. Az ilyen töltés csökkentheti a hurok élettartamát. 
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Környezetvédelmi célokból a meghibásodott, már javításra nem 
alkalmas terméket elektronikai hulladékként szelektálva dobja ki. 

 

A készülék működése a sorozatszám függvényében kissé változhat. 

Használja a készüléket a megfelelő törvényeknek megfelelően. A szállító nem vállal 
semmilyen felelősséget a készülék használatáért, a jelen rendelkezések 
megsértésével. 

Ha bármilyen hiányosságot észlel a használati útmutatóban, kérem jelezze azt az 
info@spystore.hu e-mail címen. 

mailto:info@spystore.hu

